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1. Опис навчальної  дисципліни

	Найменування показників 
	Ступінь вищої освіти

галузь знань, спеціальність, спеціалізація 


	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 5
	Ступінь вищої освіти: 
другий (магістерський)  

Галузь знань

03 Гуманітарні науки
Спеціальність

035.01 Філологія. Українська мова і література 

Освітня програма

Філологія. Українська мова і література 
	Обов’язкова 


	Блоків – 5

у тому числі: 

курсова робота – 

навчальна практика -
	
	Рік підготовки:

	
	
	2-й
	2-й

	
	
	Семестр

	Загальна кількість годин -  150  
	
	3-й
	3-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин - 4
	
	24 год.
	12 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	28 год.
	10 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	––
	––

	
	
	Навчальна практика

	
	
	––
	––

	
	
	Самостійна робота 

	
	
	98 год.
	128 год.

	
	
	Вид контролю: залік


2. Мета навчальної дисципліни

Метою дисципліни є ознайомлення студентів з новітніми тенденціями розвитку зарубіжної літератури, пов’язаними із глобалізаційними процесами, постмодернізмом, компютеризацією літературного процесу тощо.
3. Перелік компетентностей, які набуваються під час опанування дисципліною:

загальні

· здатність бути комунікативним, ініціативним, відповідальним, працювати в колективі; обирати творчий підхід до процесу навчання і викладання;
· здатність до письмової й усної комунікації державною та іноземною мовами;
– 
здатність дотримуватись етичних принципів; цінувати різноманіття та мультикультурність;
фахові

– здатність аналізувати тенденції розвитку українського і зарубіжного письменства середини      80-х рр. ХХ–ХХІ ст., розуміти філософсько-естетичні основи літературної творчості, особливості літературно-художньої епохи, вияви національно-художньої та особистісно-творчої самоідентифікації сучасних українських письменників;

– здатність реалізовувати знання з основних понять і концепцій сучасної мовознавчої і літературознавчої науки, вільно оперувати мовознавчим та літературознавчим матеріалом; 

– здатність розуміти ключові літературознавчі категорії та концепції, закономірності розвитку зарубіжної літератури, провідні етапи розвитку та їхню національну специфіку в загальносвітовому літературному та культурному контекстах (зокрема за умов глобалізації, розвитку постмодерної свідомості та інформаційно-комунікаційних технологій тощо, аналізувати літературні феномени та художні тексти в єдності змісту і форми, з погляду різних літературознавчих підходів, шкіл, напрямів і методологій, використовувати знання щодо сутності і специфіки художньої літератури, її родо-жанрової структури, типології літературних явищ і міжлітературних та інтермедіальних зв’язків, уміти здобувати і застосовувати на практиці інформацію з теоретико-літературних, історико-літературних та літературно-критичних джерел, здатність оцінювати літературні явища минулого і сучасності різних естетичних видів.

4. Результати навчання
· знання визначальних рис культури й естетики доби глобалізації, постмодернізму, комп’ютеризації всіх сфер життя, нових художніх явищ та літературознавчих понять, пов’язаних з результатами впливу цих процесів; 

· уміння визначати рушійні сили глобалізаційних процесів у світовій літературі, вплив ІКТ на мистецтво слова  та виокремлювати знакові складові сучасної літературної карти світу; 

· здатність пояснювати світоглядні моделі і художні інтенції сучасних представників глобалізованого літературного процесу, доби постмодернізму й постпостмодернізму та аналізувати часопросторові, жанрово-стильові видозміни літератури межі ХХ – поч. ХХІ ст.

.

5. Програма навчальної дисципліни

БЛОК 1. Феномен глобалізації в сучасному культурному просторі

Тема 1. Феномен глобалізації. Культурна глобалізація: теоретичні підходи. Етапи глобалізації. Літературознавча концепція глобалізації. Розширення і подрібнення літературної карти світу. Глобалізація і постмодернізм: гетерогенність, мінливість психологічної, національної та культурної ідентичності (В. Пєлєвін «Чапаєв і Пустота»). Питання альтернативних цінностей в сучасній літературі (Е.-Л. Джеймс «П’ятдесят відтінків сірого», Ф. Бегбедер «99 франків» та ін.). Скандал як ознака популярного твору. Мультикультурність і мобільність сучасної літератури. Формування масової культури і літератури як ознака глобалізації. Серійність в умовах глобалізації. Феномен світового бестселера: баланс між місцевим колоритом та універсальною привабливістю. Поняття паралітератури. 
БЛОК 2. Методологія наукового дослідження за умов глобалізації 

Тема 2. Міждисциплінарна концепція вивчення літератури. Зміна науково-дослідницької парадигми за умов глобалізації. Трансдисциплінарний метод. Сучасна компаративістика: проблеми і перспективи. Зміни у термінології: глобалізація – інтертекст – діалог культур (І. Шайтанов). Компаративістика на перетині наук і мистецтв. Порівняльне літературознавство і види міждисциплінарної співпраці. Сучасні інтермедіальні й інтеркультуральні студії.

Тема 3. Літературна імагологія. Імагологія / етноімагологія як мультидисциплінарна спеціалізація літературної компаративістики. Базові категорії аналізу міжнаціональної літературної взаємодії: «Я» / «Інший», «свій» / «чужий». Національні літературні стереотипи. Чинники вибору мови написання творів у постколоніальних літературах. Проблема вираження власної ідентичності ворожого Іншого – колишнього колонізатора.

Літературні взаємозв’язки Сходу і Заходу. Історія художнього зіставлення двох культур (Ш. Монтеск’є, Р. Кіплінг, М. Хвильовий, Кобо Абе та ін.). «Орієнталізм» Е. Саїда. Захід і Схід: проблеми репрезентації, культурної гегемонії та культурних стереотипів. Діалог та протистояння культур у творі О. Памука «Мене звуть Червоний».

Розквіт азіатсько-американської літератури з 1980-х рр. Американці в першому поколінні: М. Хонг Кінстон, Г. Джен, Чангре Лі, Т. Морі. Зіткнення культур у книзі Емі Тан «Клуб веселощів і удачі». Тематика і проблематика книги С. Рушді «Схід, Захід».

Західноєвропейська та східна версії фентезі: витоки, художні особливості, проблематика. Книги Р.Р. Толкіна («Володар перснів») та Дж.К. Роулінг як світові бестселери. Причини популярності книг про Гаррі Поттера. Серія книг М. Семенової про Вовкодава як зразок слов’янського фентезі.

Постколоніальна література в умовах глобалізації. Поняття «постколоніальна література». Чинники вибору мови написання творів у постколоніальних літературах. Проблема вираження власної ідентичності ворожого Іншого – колишнього колонізатора.

Тема 4. Глобалізаційні процеси і національна ідентичність. Розвиток національного мислення в Європі. Німецькі романтики про «дух народу», народну мову, необхідність національної літератури (Й. Гердер). Нове уявлення про літературу як сховище національних цінностей. Національні літератури в діалозі культур. Популярність культурних «метисів». Слов’янські літератури в епоху глобалізації. Роль літератури у забезпеченні історичної пам’яті суспільства. 

Глобалізація і культурний спадок: класична література та її інтерпретації. Відтворення власних культурних сенсів та цінностей, їх активізація у глобальних контактах. Трансформація міфу про Вавилонську вежу (А. Платонов «Котлован»). Діалектика глобалізаційних процесів. Входження національної літератури як рівноправної частини світової. Міжнаціональні літературні відносини. 

Творчість М. Варгаса Льоси як зразок переходу від національного до загальнолюдського. Публіцистика автора як вираження його позиції щодо глобалізації та стурбованості за долю «високого» мистецтва. Часопросторові особливості роману «Війна кінця світу». Апокаліптичні мотиви твору. Психологічна й соціальна багатоплановість.

Творчість К. Ісігуро – спроба створити універсальний текст. Поєднання у творчості митця британської та японської культур. Роман «Залишок дня» – спроба написати універсальний твір для розуміння і перекладу. Свідома відмова автора від «місцевого колориту» та словесної гри, незрозумілої за межами Британії. Зворотній зв’язок із читацькою аудиторією як основа творчої праці (зустрічі з читачами, письменницькі тури тощо).

Творчість С. Рушді як мовний експеримент. Мультикультурний характер творчості митця: індопакистанський, британський та американський періоди. Англомовне письмо автора як спроба асиміляції двох культур.  Теми «великої» та «малої» історії, пам’яті, травми («Останній подих мавра»). Гібридна ідентичність оповідачів С. Рушді. Спроба культурного синтезу: арабські, індійські, європейські (християнські) мотиви й образи у творах письменника. Мегаполіс (Бомбей) як полікультурна територія. 

Проблема національної та літературної приналежності. «Велика» літературна мова як засіб виходу у глобалізований культурний простір. Феномен письменників, змушених писати нерідною мовою (Дж. Конрад, А. Стріндберг, В. Набоков, Е. Йонеско, С. Беккет та ін.). Письменники-емігранти. Травма «переміщеності»: бажання відтворити втрачену домівку як стимул до творчості (Й. Бродський, М. Кундера).

БЛОК 3. Специфіка хронотопу художніх творів доби глобалізації
Тема 5. Особливості хронотопу художніх творів. Науково-технічні досягнення і розширення свідомості в добу глобалізації (планетаризації). Трансформація уявлень про простір і час. Часопросторові виміри літератури доби глобалізації. Поняття «хронотопу» (М. Бахтін) і «ЧасоПростору» (І. Валлерстайн). Види хронотопів. Планетарний і космічний хронотоп. «Місцевий колорит» і космічний хронотоп у літературі («Майстер і Маргарита» М. Булгакова). Часопросторові особливості фантастичних і антиутопічних творів як прояв глобалізації творчого мислення (Кінг С. «Темна вежа», Дж. Оруел «1984», М. Уельбек «Елементарні частки»). Планетарні й космічні виміри наукової фантастики і феномен передбачень у літературі. Відображення широти художнього мислення у творчості А. Азімова. Хронотопні моделі літературної антиутопії.

БЛОК 4. Мережева література 
Тема 6. Мережева література. Мережева (віртуальна) література як різновид літературного мистецтва. Залежність тексту від цифрового носія. Нові технологічні можливості мережевої літератури. Нелінійність, розгалужена структура, інтерактивність, мультимедійність тексту як визначальні ознаки мережевої літератури. Комп’ютерна гуманітаристика як галузь дослідження різних аспектів впровадження цифрових технологій до людської діяльності. Нові формальні й жанрові переваги мережевої літератури. 
Тема 7. Електронна (піксельна книга). Електронна книга, еКнига як науково-технічне досягнння доби глобалізму. Електронна книга і електронний текст. Поняття піксельної книги (за А. Санченком). Недоліки і переваги електронної книги. Книги, написані комп’ютером. «Справжнє кохання» – перший роман, написаний машиною. Сучасні електронні бібліотеки та їх можливості. Перспективи подальшого розвитку друкованої і віртуальної літератури.

Тема 8. Мультимедійна література. Прототипи мультимедійної літератури. Нелітературні медіа. Поняття інтерактивної літератури. Візуальна (зорова) поезія. «Листовертні» Д. Аваліані. Візуальна новела / візуальний роман. Мистецькі «перформанси». Використання мережевих механізмів і форматів в літературних експериментах («Cyber-poetry», «Anna Karenina goes to Paradise» О. Ляліної). 

Тема 9. Гіпертекстова література. Гіпертекстова література як різновид мистецтва слова. Нелінійна подача тексту і множинність його прочитань. Поняття гіпертексту. Гіпертекст як «непослідовне письменство» («non-sequential writing», за Т. Нельсоном). Сучасне літературознавче тлумачення гіпертексту. Види гіпертекстів (класифікація В. Суріної). Гіпертексти, написані до появи комп’ютерів. Роман-лексикон М. Павича «Хозарський словник» як перший зразок гіпертексту у світовій художній літературі. Три рівнозначні «версії» як основа будови твору М. Павича. Імітація традиційної форми словника. Поняття «протогіпертексту» (окремі твори В.Т.А. Гофмана, Л. Стерна, Ф. Кафки, В. Набокова, Дж. Фаулза тощо). Творчі експерименти І. Кальвіно («Замок схрещених доль»). Гіпертекстова структура оповідання М. Павича «Дамаскін». Електронний гіпертекст нової доби як основа «віртуальної літератури». Романи для читання за комп’ютером як власне гіпертекстові літературні зразки («Полудень» М. Джойса, «Моє імя Капітан, Капітане» Дж. Морісі і Л. Теллі, «Трамваї у з’єднаних просторах» Д-ра Муто, «Дівчина-мозаїка» Ш. Джексон, «Назустріч нікуди» Дж. Маллой i К. Маршал, «Кінець світу за Емериком» Р. Новаковського, «Назустріч Ксанаду» А. Роберта, «Блок» С. Схути, «Квітневі тести» О. Коцарева, «Примарна кімната сміху дядечки Бадді» Дж. Макдейда, «Її звали Пенелопа» Дж. Маллоу, «Дім Листя» М.З. Данилевськи, «Дерево Кодів» Дж.С. Фоера тощо як зразки гіпертекстуальної літератури. Гіпертекст у малярстві, музиці, кінематографі. 

БЛОК 5. Жанрово-стильові трансформації сучасної літератури

Тема 10. Жанрово-стильова парадигма літератури доби глобалізації. Зміна жанрової ієрархії літератури під впливом Інтернету. Типи текстів, найкращим чином пристосовані до мережевого існування. Жанрова дифузія сучасної літератури. Популярні мережеві жанри і форми: прозаїчна мініатюра, есе, література щоденникового типу, гостьова книга. 

Тема 11. Колективний роман як метажанр. Феномен колективного роману. «Уся сім’я» – перший колективний роман. «Великі пожежі» – перший радянський колективний роман-буріме. Літературні колективні експерименти (колективні романи «Сміється той, хто сміється», «Цар не помер», «Санта Клаус і компанія»). Перший колективний роман-гіпертекст в українській літературі («Як пропатчити книгу життя»). Антології-бестселери хорору («Найстрашніша книга 2014», «Найстрашніша книга 2015», «13 маньяків»). «Всесвіт Метро» як метажанр. Російська книжкова серія-продовження роману «Метро 2034» Д. Глуховського. Творчий колектив 79 авторів із країн пострадянського простору, Великобританії, Італії. 


Тема 12. Постапокаліптика. Поняття «постапокаліптика». Жанрові особливості художніх текстів: хронотоп, глобальність художнього мислення, сюжетна схема. Історія жанру (М. Шеллі «Остання людина», Р. Джефферіс «Після Лондона», Г. Веллз «Війна у повітрі»,  Дж. Лондон «Багряна чума» та ін.) Роман Д. Глуховського «Метро 2033». Фантастичні книги О. Бушкова. Світ байкерів у творі Р. Желязни «Долина проклять». Екранізація та комп’ютеризація постапокаліптичних художніх текстів (фільми «Я – легенда», «Оселя зла», «28 днів потому» та ін.; комп’ютерні ігри «Fallout», «Нalf-life», «Metro 2033»). 

6. Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем*
	Кількість годин

	
	денна форма
	Заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	

	БЛОК І. Феномен глобалізації в сучасному культурному просторі

	Тема 1. Феномен глобалізації
	14
	2
	2
	
	
	10
	10
	2
	2
	
	
	4

	Разом за блоком 1
	14
	2
	2
	
	
	10
	10
	2
	2
	
	
	4

	БЛОК ІІ. Методологія наукового дослідження за умов глобалізації

	Тема 2. Міждисциплінарна концепція вивчення літератури
	14
	2
	2
	
	
	10
	14
	2
	
	
	
	12

	Тема 3. Літературна імагологія 
	28
	2
	4
	
	
	22
	30
	2
	2
	
	
	26

	Тема 4. Глобалізаційні процеси і національна ідентичність
	30
	2
	6
	
	
	22
	26
	2
	2
	
	
	22

	Разом за блоком ІІ
	72
	6
	12
	
	
	54
	70
	6
	4
	
	
	60

	БЛОК ІІІ. Специфіка хронотопу художніх творів доби глобалізації

	Тема 5. Особливості хронотопу художніх творів
	26
	4
	6
	
	
	16
	12
	
	2
	
	
	10

	Разом за блоком ІІІ
	26
	4
	6
	
	
	16
	12
	
	2
	
	
	10

	БЛОК ІV. Мережева література

	Тема 12. Мережева література 
	4
	4
	
	
	
	
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 13. Електронна (піксельна книга)
	8
	
	
	
	
	8
	10
	
	
	
	
	10

	Тема 14. Мультимедійна література
	10
	
	
	
	
	10
	10
	
	
	
	
	10

	Тема 15. Гіпертекстова література
	8
	4
	4
	
	
	
	12
	
	2
	
	
	10

	Разом за блоком V
	30
	8
	4
	
	
	18
	34
	2
	2
	
	
	30

	БЛОК V. Жанрово-стильові трансформації сучасної літератури

	Тема 16. Жанрово-стильові парадигма літератури доби глобалізації
	4
	4
	
	
	
	
	10
	2
	
	
	
	8

	Тема 17. Колективний роман як метажанр
	2
	
	2
	
	
	
	8
	
	
	
	
	8

	Тема 18. Постапокаліптика
	2
	
	2
	
	
	
	8
	
	
	
	
	8

	Разом за блоком VІ
	8
	4
	4
	
	
	
	26
	2
	
	
	
	24

	Усього годин
	150
	24
	28
	
	
	98
	150
	12
	10
	
	
	128


7. Теми лекцій
	№

з/п
	Назва теми лекції та питання, що вивчаються
	Кількість

годин

	1
	Феномен глобалізації

Культурна глобалізація: теоретичні підходи, характеристики. 2. Літературна глобалізація. 3. Розширення і подрібнення літературної карти світу.
	2

	2
	Міждисциплінарна концепція вивчення літератури
Зміна науково-дослідницької парадигми за умов глобалізації. 2. Трансдисциплінарний метод. 3. Зміни у термінології: глобалізація – інтертекст – діалог культур (І. Шайтанов).
	2

	3
	Літературна імагологія

Імагологія / етноімагологія як мультидисциплінарна спеціалізація літературної компаративістики. 2. Базові категорії аналізу міжнаціональної літературної взаємодії: “Я” / “Інший”, свій” / “чужий”. 3. Національні літературні стереотипи.
	2

	4
	Глобалізаційні процеси і національна ідентичність

Розвиток національного мислення в Європі. 2. Німецькі романтики про «дух народу», народну мову, необхідність національної літератури (Й. Гердер). 3. Нове уявлення про літературу як сховище національних цінностей. 4. Популярність культурних «метисів». 5. Слов’янські літератури в епоху глобалізації. 6. Роль літератури у забезпеченні історичної пам’яті суспільства.
	2

	5
	Особливості  хронотопу художніх творів доби глобалізації

1. Науково-технічні досягнення і розширення свідомості в добу глобалізації (планетаризації). 2. Поняття “хронотопу” (М. Бахтін) і “ЧасоПростору” (І. Валлерстайн). Види хронотопів. 3. Трансформація уявлень про простір і час. Часопросторові виміри літератури доби глобалізації. 
	4

	6
	Мережева (віртуальна) література
1. Мережева (віртуальна) література як різновид літературного мистецтва. 2. Залежність тексту від цифрового носія. Нові технологічні можливості мережевої літератури. 3. Комп'ютерна гуманітаристика як галузь дослідження різних аспектів впровадження цифрових технологій до людської діяльності. 4. Нові формальні й жанрові переваги мережевої літератури. 5. Різновиди мережевої літератури.
	4

	7
	Гіпертекстова література. 
1. Гіпертекстова література як різновид мистецтва слова. 2. Поняття гіпертексту. Нелінійна подача тексту і множинність його прочитань. 3. Гіпертекст як “непослідовне письменство” (“non-sequential writing”, за Т. Нельсоном). 4. Сучасне літературознавче тлумачення гіпертексту. Види гіпертекстів (класифікація В. Суріної). 


	4

	8
	Жанрово-стильова парадигма літератури доби глобалізації
1. Зміна жанрової ієрархії літератури під впливом Інтернету. 2. Типи текстів, найкращим чином пристосовані до мережевого існування. 3. Жанрова дифузія сучасної літератури. 

	4

	Разом
	24


8. Теми семінарських занять
	№

з/п
	Назва теми та питання, що вивчаються
	Форми контролю
	Кількість

годин

	1
	Постмодернізм як явище глобалізації
Глобалізація і постмодернізм: гетерогенність, мінливість психологічної, національної та культурної ідентичності (В. Пєлєвін «Чапаєв і Пустота»). 2. Інтертекстуальність в умовах глобалізації. 3. Питання альтернативних цінностей в сучасній літературі (Е.-Л. Джеймс «П’ятдесят відтінків сірого», Ф. Бегбедер «99 франків» та ін.). Скандал як ознака популярного твору. 4. Мультикультурність і мобільність сучасної літератури.

	бесіда, письмові завдання
	2

	2
	Компаративістика в системі науково-дослідницької парадигми доби глобалізації

1. Компаративістика на перетині наук і мистецтв. 

2. Порівняльне літературознавство і види міждисциплінарної співпраці. 

Сучасні інтермедіальні й інтеркультуральні студії.
	індивідуальне та фронтальне опитування, письмова самостійна робота, доповіді
	2

	3
	Літературні взаємозв’язки Сходу і Заходу
1. Історія художнього зіставлення двох культур (Ш. Монтеск’є, Р. Кіплінг, М. Хвильовий, Кобо Абе та ін.). 2. «Орієнталізм» Е. Саїда. 3. Захід і Схід: проблеми репрезентації, культурної гегемонії та культурних стереотипів. 4. Діалог та протистояння культур у творі О. Памука «Мене звуть Червоний».
         Постколоніальна література в умовах глобалізації. Поняття «постколоніальна література». Чинники вибору мови написання творів у постколоніальних літературах. Проблема вираження власної ідентичності ворожого Іншого – колишнього колонізатора.
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, 
	4

	4
	Глобалізаційні процеси і національна ідентичність

1. Творчість С. Рушді як мовний експеримент. Мультикультурний характер творчості митця: індопакистанський, британський та американський періоди. Англомовне письмо автора як спроба асиміляції двох культур. Теми «великої» та «малої» історії, пам’яті, травми («Останній подих мавра»). Гібридна ідентичність оповідачів С. Рушді. Спроба культурного синтезу: арабські, індійські, європейські (християнські) мотиви й образи у творах письменника. 

Мегаполіс (Бомбей) як полікультурна територія.
Творчість К. Ісігуро – спроба створити універсальний текст. Поєднання у творчості митця британської та японської культур. Роман «Залишок дня» – спроба написати універсальний твір для розуміння і перекладу. Свідома відмова автора від «місцевого колориту» та словесної гри, незрозумілої за межами Британії. Зворотній зв’язок із читацькою аудиторією як основа творчої праці (зустрічі з читачами, письменницькі тури тощо).

       Глобалізація і культурний спадок: класична література за умов глобалізації та її інтерпретації. Відтворення власних культурних сенсів та цінностей, їх активізація у глобальних контактах. Трансформація міфу про Вавилонську вежу (А. Платонов «Котлован»). Діалектика глобалізаційних процесів. Входження національної літератури як рівноправної частини світової. Міжнаціональні літературні відносини
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка письмових завдань, складання ментальних карт
	6

	5
	Особливості хронотопу художніх творів у добу глобалізації

1. Планетарний і космічний хронотоп. «Місцевий колорит» і космічний хронотоп у літературі.

Перехрещення різних часопросторових площин у романі М. Булгакова «Майстер і Маргарита»: а) радянська дійсність як тло сюжету; б) легенда про Понтія Пілата; в) уявлення про вічне Зло: міфологічний вимір роману.         
	індивідуальне та фронтальне опитування, перевірка схем, письмові завдання
	6

	6
	Гіпертекстова література. 
1. Гіпертекстова література як різновид мистецтва слова. Поняття гіпертексту. Нелінійна подача тексту і множинність його прочитань. Гіпертекст як “непослідовне письменство” (“non-sequential writing”, за Т. Нельсоном). Сучасне літературознавче тлумачення гіпертексту. Види гіпертекстів (класифікація В. Суріної). Гіпертекстова структура оповідання М. Павича «Дамаскін».
             Передумови розвитку гіпертекстової літератури. Гіпертексти, написані до появи комп'ютерів. Роман-лексикон М. Павича «Хозарський словник» як перший зразок гіпертексту у світовій художній літературі: три рівнозначні «версії» як основа будови твору М. Павича; імітація традиційної форми словника. Поняття «протогіпертексту» (окремі твори В.Т.А. Гофмана, Л. Стерна, Ф. Кафки, В. Набокова, Дж. Фаулза тощо). Творчі експерименти І. Кальвіно («Замок схрещених доль»).
	індивідуальне та фронтальне опитування, письмові завдання
	4

	7
	Колективний роман як мета жанр
1. Феномен колективного роману. 

2. «Уся сім’я» – перший колективний роман. 

3. «Великі пожежі» – перший радянський колективний роман-буріме. 
4. Літературні колективні експерименти (колективні романи «Сміється той, хто сміється», «Цар не помер», «Санта Клаус і компанія2). 

5. Перший колективний роман-гіпертекст в українській літературі («Як пропатчити книгу життя»). 

6. Антології-бестселери хорору («Найстрашніша книга 2014», «Найстрашніша книга 2015», «13 маньяків»). 

«Всесвіт Метро» як метажанр. Російська книжкова серія-продовження роману «Метро 2034» Д. Глуховського. 
	індивідуальне та фронтальне опитування, письмові завдання, доповіді


	2

	8
	Постапокаліптика
1. Поняття «постапокаліптика». Жанрові особливості художніх текстів: хронотоп, глобальність художнього мислення, сюжетна схема. 

2. Історія жанру (М. Шеллі «Остання людина», Р. Джефферіс «Після Лондона», Г. Веллз «Війна у повітрі»,  Дж. Лондон «Багряна чума» та ін.) 

3. Роман Д. Глуховського «Метро 2033». 

4. Фантастичні книги О. Бушкова. 

5. Світ байкерів у творі Р. Желязни «Долина проклять». 

Екранізація та комп’ютеризація постапокаліптичних художніх текстів (фільми «Я – легенда», «Оселя зла», «28 днів потому» та ін.; комп’ютерні ігри «Fallout», «Нalf-life», «Metro 2033»). 
	індивідуальне та фронтальне опитування, письмові завдання, доповіді

Модуль 2
	2

	Разом
	28


9. Теми для самостійного опрацювання

	№ з/п
	Теми і перелік питань що винесені на самостійне вивчення
	Кількість годин

	1
	Масова література в умовах глобалізаційних процесів
1. Формування масової культури і літератури як ознака глобалізації. 2. Серійність в умовах глобалізації. 3. Феномен світового бестселера: баланс між місцевим колоритом та універсальною привабливістю. 4. Поняття паралітератури.
	10

	2
	Міждисциплінарна концепція вивчення літератури

Порівняльне літературознавство і види міждисциплінарної співпраці. Сучасні інтермедіальні й інтеркультуральні студії.
	10

	3
	Літературні взаємозв’язки Сходу і Заходу. Азіатсько-американська література кінця ХХ ст.
Розквіт азіатсько-американської літератури з  1980-х рр. Американці в першому поколінні: М. Хонг Кінстон, Г. Джен, Чангре Лі, Т. Морі.  Зіткнення культур у книзі Емі Тан «Клуб веселощів і удачі».
	8

	4
	Схід і Захід в оповіданнях С. Рушді
1. Тематика і проблематика книги С. Рушді «Схід, Захід».

2. «Мова Сходу» і «мова Заходу» в оповіданнях письменника. Творчість С. Рушді як мовний експеримент.

3. Мультикультурний характер творчості митця: індопакистанський, британський та американський періоди. 

Англомовне письмо автора як спроба асиміляції двох культур.  
	6

	5
	Західноєвропейське і слов’янське фентезі: варіації жанру

1. Західноєвропейська та східна версії фентезі: витоки, художні особливості, проблематика.

2. Книги Р.Р. Толкіна («Володар перснів») та Дж.К. Роулінг як світові бестселери. Причини популярності книг про Гаррі Поттера.

Серія книг М. Семенової про Вовкодава як зразок слов’янського фентезі.
	8

	6
	Глобалізаційні процеси і національна ідентичність

        Творчість М. Варгаса Льоси як зразок переходу від національного до загальнолюдського. Публіцистика автора як вираження його позиції щодо глобалізації та стурбованості за долю «високого» мистецтва. Часопросторові особливості роману «Війна кінця світу». Апокаліптичні мотиви твору. Психологічна й соціальна багатоплановість.
	10

	7
	Проблема національної та літературної приналежності
1. «Велика» літературна мова як засіб виходу у глобалізований культурний простір.
2. Феномен письменників, змушених писати нерідною мовою (Дж. Конрад, А. Стріндберг, В. Набоков, Е. Йонеско, С. Беккет та ін.).
3. Письменники-(е)мігранти. Травма «переміщеності»: бажання відтворити втрачену домівку як стимул до творчості (Й. Бродський, М. Кундера та ін.)
	12

	8
	Часопросторові особливості фантастичних і антиутопічних творів як прояв глобалізації творчого мислення
1. 1. Художнє розмаїття і хронотопні моделі літературної фантастики

2. Часопросторові координати романів «Темна вежа» С. Кінга, «1984» Дж. Орвелла, «Елементарні частки» М. Уельбека. 
3. Планетарні й космічні виміри наукової фантастики і феномен передбачень у літературі.  Відображення широти художнього мислення у творчості А. Азімова. Хронотопні моделі літературної антиутопії.
	16

	9
	Електронна (піксельна) книга
1. Електронна книга, еКнига як науково-технічне досягнння доби глобалізму. Електронна книга і електронний текст. 

2. Поняття піксельної книги (за А. Санченком). 

3. Недоліки і переваги електронної книги. 

4. Книги, написані комп’ютером. «Справжнє кохання» – перший роман, написаний машиною. 

Сучасні електронні бібліотеки та їх можливості. Перспективи подальшого розвитку друкованої і віртуальної літератури.
	8

	10
	Візуальна література як різновид мультимедійного мистецтва
1. Візуальна (зорова) поезія: сучасні тенденції розвитку. 

2. «Листовертні» Д. Аваліані. 

3. Візуальна новела / візуальний роман.

Мистецькі «перформанси». Використання мережевих механізмів і форматів в літературних експериментах.
	10

	
	Разом
	98


ТЕМИ РЕФЕРАТІВ

1. Літературна критика про мультикультуралізм.

2. Мультикультуралізм та візуальні мистецтва: особливості взаємодії мистецтв у контексті сучасної культури.

3. Ідеї космополітизму в сучасній українській літературі.

4. Поєднання східної і західної культур у прозі Харукі Муракамі.

5. Часопросторові особливості роману Дж. Орвелла «1984».

6. Вплив французької культури на чеського письменника М. Кундеру.

7. Візуальна поезія Т. Манкової.

8. Японська візуальна поезія (Рьодзіро Яманака, Сейтіті Ніікуні, Ясуо Фудзитомі)

9. Гіпертекстова структура «Хозарського словника» М. Павича.

10. Методи навчання

За логікою сприймання та засвоєння навчального матеріалу: пояснювально-ілюстративний; репродуктивний; проблемний; частково-пошуковий (евристичний); дослідницький.  

За характером подачі (викладення) навчального матеріалу: словесні (лекція, бесіда, колоквіум); наочні (різні види візуалізації матеріалу: презентації, лепбуки, буклети тощо); практичні (різні види аналізу художнього тексту).  

За організаційним характером навчання: організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності; стимулювання і мотивації навчально-пізнавальної діяльності; контролю та самоконтролю у навчанні; бінарні (подвійні) методи навчання тощо.  

11. Форми і методи контролю

Модульний контроль, тестування, фронтальне та індивідуальне опитування, захист рефератів, доповіді, перевірка виконаних у письмовій формі завдань. використання різних технологій візуалізації навчального матеріалу (інформаційно-комунікаційних технологій (створення презентацій, буклетів, інфографік, ментальних карт тощо), технологій handmade (лепбукінг, кардмейкінг та ін.).
12 Критерії оцінювання

Оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти здійснюється відповідно до положення №283 від 29.08.2017 р. «Про бально-накопичувальну систему оцінювання результатів навчання здобувачами вищої освіти у Мелітопольському державному педагогічному університеті імені Богдана Хмельницького».
Схема нарахування балів:

Поточний контроль – 20 б. до кожного модульного контролю (сума балів за кожне заняття (мах. 5 б. за кожен вид роботи) поділяється на кількість оцінок та помножується на 4. 

	Усна відповідь на семінарському занятті 
	5 балів 
2 – студент не відповідав, не працював на занятті, не володіє теоретичним і практичним матеріалом, не опрацював художні тексти

3 – студент не володіє теоретичним матеріалом, виконання практичних завдань, проблемних ситуацій викликає в нього труднощі, завдання до семінарського заняття не виконані, 
4 – студент не повною мірою володіє теоретичним матеріалом, частково виконує практичні завдання, вирішує проблемні ситуації, завдання до семінарського заняття не виконані, або виконані в неповному обсязі, 
5 – студент вільно оперує теоретичним матеріалом, виконує на його основі практичні завдання, вирішує проблемні ситуації, виконані усі завдання до семінарського заняття, студент активно працює протягом усього заняття; 

	Модульний контроль (до кожної контрольної точки)
	30 балів за кожен модуль: 

10 балів – виконання двох завдань, що вимагають розгорнутої відповіді: 

        “5 б.” – студент вільно володіє матеріалом, розуміє перебіг в взаємопов’язаність явищ літературного процесу, володіє навичками цілісного аналізу літературного твору; вміє аналізувати літературно-критичні джерела за темою;

        “4 б.” – студент володіє матеріалом і навичками цілісного аналізу літературного твору, дає визначення літературного явища з посиланнями на текст, добре добирає аргументи; аргументує власні судження; 

“3 б.” – студент правильно і майже в достатньому обсязі дає відповідь на поставлене питання, що підтверджує його достатні знання, показав розуміння літератури та її зв’язку з історичним розвитком.

“2–1 б.” – студент недостатньо може самостійно проаналізувати запропонований матеріал;

“0 б.” – відповідь відсутня

10 балів – відповіді на 5 запитань, що передбачають лаконічні відповіді. 

5 балів – ствердження / заперечення суджень: 1 бал – завдання виконано, 0 балів –  завдання не виконано.
5  балів – творче завдання


Всього за семестр за поточний контроль – 100 б.

Шкала оцінювання: національна та ECTS
	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка
ECTS
	Оцінка за національною шкалою

	
	
	для екзамену, курсової роботи, практики
	для заліку

	90–100
	A
	відмінно
	зараховано

	82–89
	B
	добре
	

	74–81
	C
	
	

	64–73
	D
	задовільно
	

	60–63
	E
	
	

	35–59
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання
	не зараховано з можливістю повторного складання

	1–34
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни
	не зараховано з обов’язковим повторним вивченням дисципліни

	
	
	
	


13. Рекомендована література
основна
1. Давиденко Г.Й. Історія зарубіжної літератури ХХ століття : [навч. посібник] /  Г.Й. Давиденко, Г.М. Стрельчук, Н.І. Гречаник. – К. : Центр учбової літератури, 2007. – 504 с.
2. Давиденко Г.Й. Історія новітньої зарубіжної літератури : [навч. посібник]  / Г.Й. Давиденко, О.М. Чайка, Н.І. Гричаник, М.О. Кушнєрьова. –  [2-ге вид.]. – К. : Центр учбової літератури, 2008. – 274 с.

3. Землянська А.В. Історія зарубіжної літератури ХХ – поч. ХХІ століття : [електронний підручник] /  А.В. Землянська, О.А. Іващук. – Мелітополь, 2011. (Рекомендовано Міністерством освіти і науки, молоді та спорту України (Лист №1/11-5114 від 13.04.2012 р.)).
4. Землянська А.В. Історія зарубіжної літератури ІІ половини ХХ – початку ХХІ ст. : [навч. посібник] / А.В. Землянська, О.А. Огульчанська. – Мелітополь, 2015. – 160 с. 

5. Землянська А.В. Світова література в умовах глобалізаційних процесів / А.В. Землянська, Т.М.Шарова. – Мелітополь, 2018. – 156 с.
6. Методичні рекомендації до семінарських занять і самостійної роботи з курсу “Світова література в умовах глобалізаційних процесів” / Укл.: А.В. Землянська, К.О. Гурдуз. – Мелітополь, 2015. –  51 с.
допоміжна

1. Бакула Б. У напрямі до інтегральної компаративістики / Б. Бакула // Теорія літератури в Польщі. Антологія текстів. Друга половина ХХ – початок ХХІ ст. ; [упор. Б. Бакули ; за заг. ред. В. Моренця ; пер. з польськ. С. Яковенка] / Б. Бакула. – К. : ВД «Києво-Могилянська академія», 2008. – С. 503–515.
2. Блум Г. Західний канон. Книги на тлі епох / Г. Блум. – К. : Факт, 2007. – 720 c.

3. Будний В.  Порівняльне літературознавство : [підручник] / В. Будний, М. Ільницький. – К. : ВД “Києво-Могилянська академія”, 2008. – 430 с.
4. Вислоух С. Література й візуальний образ. Простір структурної спільності мистецтв // Теорія літератури в Польщі. Антологія текстів. Друга половина ХХ – початок ХХІ ст. ; [упор. Б. Бакули ; за заг. ред. В. Моренця ; пер. з польськ. С. Яковенка] / С. Вислоух. – К. : ВД «Києво-Могилянська академія», 2008. – С. 309–321.

5. Гантінгтон С.П. Протистояння цивілізацій та зміна світового порядку / С.П. Гантінгтон. – Львів : Кальварія, 2006. – 472 с.
6. Ґловінський М. Інтертекстуальність // Теорія літератури в Польщі. Антологія текстів. Друга половина ХХ – початок ХХІ ст. ; [упор. Б. Бакули ; за заг. ред. В. Моренця ; пер. з польськ. С. Яковенка] / М. Ґловінський. – К. : ВД «Києво-Могилянська академія», 2008. – С. 284–308.

7. Завадський Ю. Віртуальна література. Нарис типології та поетики : [монографія] / Ю. Завадський. – Тернопіль : Підручники і посібники, 2009. – 130 с. – (Бібліотека наукового альманаху “Studia methodologica”). 
8. Купер И.Р. Гипертекст как способ коммуникации / И.Р. Купер  // Социологический журнал. – 2000. – № 1/2. – С. 37–59. – Режим доступа : http://www.nir.ru/sj/sj/sj1-2-00kuper.html.
9. Лімборський І. Європейські літератури і глобалізація: національне і глобальне у просторі художньої свідомості / І. Лімборський. – Режим доступу : http://www.vsesvit-journal.com/index.php?option=com_content&task=view&id=455&Itemid=41.

10. Лімборський І.В. Світова література і глобалізація / І.В. Лімборський. – Черкаси : Брама-Україна, 2011. – 192 с.
11. Література. Теорія. Методологія / упор. і наук. ред. Д. Уліцької ; [пер. з польськ. С. Яковенка]. – К. : ВД «Києво-Могилянська академія», 2006. – 543 с.

12. Літературознавча компаративістика : [навч. посібник] / [ред. Р.Т. Гром’як ; упоряд. : Р.Т. Гром’як, І.В. Папуша]. – Тернопіль, 2002. – 331 с.

13. Людина і соціум у глобалізованому світі: [монографія] / Чаплигін О.К., Корабльова Н.С., Дорошкевич А.С., Маркозова О.О. та ін. ; за ред. проф. Чаплигіна О. К. – Х. : ХНАДУ, 2012. – 340 с.

14. Наливайко Д. Теорія літератури й компаративістика / Дмитро Наливайко. – К. Вид. дім “Києво-Могилянська академія”, 2006. – 347 с.
15. Пархоменко І.І. Антиутопія : інтерпретація в сучасному літературознавстві / І.І. Пархоменко // Вісник Харківського національного університету ім. В.Н. Каразіна. Серія : Філологія. – 2011. – Вып. 62. –№963. – С. 223–229.
16. Пестерев В.А. Романная проза Запада рубежа ХХ и ХХІ веков. Статья первая // Вестник Пермского университета. Российская и зарубежная филология. – Пермь, 2011. – Вып. 3(15). – С. 155–166. – Режим доступу : http://www.philology.ru/literature3/pesterev-11a.htm. – Сайт «Вестник Пермского университета. Российская и зарубежная филология».
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